
На двуспальной кровати переплелись тела мужчины и женщины. Их тела были обжигающе
горячими.

Мужчина был глубоко внутри, женщина едва могла выдержать это. В самый критический
момент он с силой вошел в нее, и женщина вздрогнула.

По ее телу разлилось чувство онемения. Женщина застонала и пнула мужчину по ноге
тыльной стороной стопы. Она безжалостно сказала:

- Убирайся.

В холодных глазах мужчины мелькнул проблеск тьмы. Он повернул тело женщины и заставил
ее лечь на живот. Ничего не сказав, он вошёл.

Женщина прикусила нижнюю губу и нетерпеливо фыркнула. Ее тело, пустовавшее более
полумесяца, теперь было наполнено.

Его грудь оказалась близко к ее спине, и толчки становились все сильнее. Он наклонился к ее
уху и спросил:

- Разве мы не собираемся расстаться?

Она поняла, что он имел в виду. Раз они собирались расстаться, почему она все еще приходила
спать с ним?

Женщина застонала и уклонилась от ответа.

Она не могла сказать, что это потому, что у него было великолепное тело, или что она была
очень одинока.

- Гу Чу, - он глубоко вошел в нее.

- Говори.

Гу Чу не ответила. Она только позвала его по имени.

- Фэн Цзя, Фэн Цзя... будь нежнее...

Эти слова еще больше взволновали мужчину.

Спустя неизвестное количество времени ноги Гу Чу напряглись, и она увидела фейерверк в
своих глазах.

После того, как все было закончено, Гу Чу обвила его шею рукой и лениво сказала:

- Я хочу принять душ.

Фэн Цзя был все еще полон энергии. Он отвел ее в ванную и оставался там в течение часа.

Когда они вышли из ванной, небо было уже ясным.



Динь.

Гу Чу сонно потянулась к телефону на прикроватной тумбочке, чтобы проверить сообщение.
Его ей прислала ее хорошая подруга Линь Инь.

"Ты уже встала? Хочешь пойти погулять?"

Гу Чу постучала по клавиатуре и ответила: "Я в доме Фэн Цзя".

Линь Инь: "? Разве вы не расстались?"

Гу Чу: " Это пустяк. Это просто для того, чтобы удовлетворить мои физиологические
потребности".

В течение долгого времени ответа не было, затем пришло еще одно сообщение: "Вы
помолвлены. Это нормально".

Гу Чу ответила: "Да, секс - это как еда".

Она выключила Wechat и увидела, что Фэн Цзя спит рядом с ней. Она приподняла одеяло и на
цыпочках встала с кровати.

Внезапно она услышала голос.

- Возвращаешься?

Гу Чу ответила "да" и не обернулась.

Он сел и сказал ей:

- Нет никакой спешки возвращаться. Возвращайся со мной к ужину. Дедушка хочет тебя
видеть.

Гу Чу сразу же отказалась:

- Нет.

Фэн Цзя смотрел на нее три секунды, прежде чем спросить низким голосом:

- Это из-за того, что произошло полмесяца назад?

Да.

В то время она была в приступе гнева, и так совпало, что она увидела ту сцену. Она сразу же
порвала с ним, и это было очень решительно.

Она не ответила на его вопрос и сказала:

- Я не пойду с тобой.



Глаза Фэн Цзя потемнели. Он не совсем понимал внезапную вспыльчивость женщины, но все
же сказал:

- Дедушка уже заявил, что хочет видеть тебя своей внучатой невесткой, поэтому ты не должна
принимать слухи близко к сердцу.

Это был его дед, который высказал свою позицию.

Он действительно не знал, было ли это потому, что он был сыновним, или потому, что он
хорошо умел разрешать конфликты.

После того, как Гу Чу закончила одеваться, она не могла утруждать себя выслушивать его
глупости.

Она встала и собралась уходить.

Однако он схватил ее за запястье, и она упала обратно на кровать. Она сердито спросила:

- Что ты делаешь?

Фэн Цзя поднял ее руку и достал кольцо. Он надел его на ее безымянный палец. Надев его, он
сказал:

- Больше не выбрасывай его.

Это было их обручальное кольцо.

http://tl.rulate.ru/book/73413/2403684


